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江苏是韩国企业对华投资的主要聚集地，韩
国则是江苏第一大进口来源地和第四大贸易伙
伴。中韩自贸协定自去年 12 月 20 日生效以来，
江苏对韩贸易呈现较快增长势头，跃居全国第一
位。据南京海关统计，今年前两个月，江苏对韩贸
易 值 达 82.1 亿 美 元 ，占 我 国 对 韩 贸 易 总 额 的
23%，跃居全国第一。

近年来，江苏对韩年度贸易保持在 500 亿至
600 亿美元之间，占该省进出口总值的 10%左
右。目前，5000 多家韩资企业分布在江苏南京、
苏州、盐城等地，其中在海关注册的近 2000家。

“如何进一步释放中韩自由贸易协定红利，加
强两地贸易便利化建设，是推进中韩贸易健康持
续发展的重要课题。”南京海关关长薛金楼在接受

《经济日报》采访时表示，南京海关已与韩国大邱
海关达成关际合作，双方将在落实中韩自贸协定、
推进中韩盐城产业园、解决韩资企业实际困难等
方面共同发力，促进中韩贸易不断发展。

经营者认证制度（AEO）是促进贸易便利化
的主要举措之一。苏州是韩国三星电子在海外最
大的白色家电生产基地和研发中心，也是在中国
唯一的生产基地。公司副总经理刘志刚告诉记
者，白色家电行业是市场充分竞争的行业，产品及
时交付时间是体现产品供货能力的重要指标，而
国际贸易的海关查验环节，会对整个供货速度造
成不确定性。获得 AEO 认证后，公司享受到通关
绿色通道，其从韩国发出的空运货物门到门时间
稳定在 24小时之内。

“不仅如此，中韩自贸协定项下享受关税优惠
的商品比亚太贸易协定项更多，公司在节省关税
方面颇为受益。”刘志刚算了一笔账：以稳居国内
市场占有率第一位的进口双开门冰箱为例，关税
率从 10%下降到 9%，平均每台产品可以少交关税
约 70元人民币。

“ 汇 总 征 税”改 革 为 企 业 带 来 了 显 著 获 得
感。东风悦达起亚汽车有限公司购买部经理魏
明秀说，以前每天报税要在盐城综保区和大丰港
两头跑，现在 1 个月统一处理 1 次，每月减少公
司 4000 万元人民币资金占用量。此外，通关效
率的提高也十分明显，只要报关单申报成功，货
物即刻顺利通关放行。2015 年，该公司共通过
汇总征税模式申报 633 份报关单，缴纳税款 1.9
亿元人民币。

为帮助中韩企业用好用足自贸协定的优惠政
策，南京海关组织了多场政策宣讲会，对中韩自贸
协定相关内容系统深入地剖析，确保进出口企业
能够第一时间了解优惠政策。盖茨优霓塔传动系
统（苏州）有限公司经理许利平表示，该公司的韩
国伙伴 1 年可以少交近 100 万元人民币的韩国进
口关税，公司在和客户议价时也获得了更有力的
筹码，2016年预期销售额增加 15.8%。

截至 3 月 30 日，江苏进口中韩自贸协定项下
货物货值 3.58 亿美元，列全国各省及直辖市第一
位，享受关税优惠达 3756.73 万元人民币。多位
企业负责人表示，已经明显感受到了中韩自贸协
定实施带来的成本降低，随着贸易便利化程度的
提高，通关效率将进一步提升，中韩贸易有望继续
保持向好势头。
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力的提升，越来越多的人对中国语言、中国文

化产生了浓厚的兴趣，遍布全球的孔子学院极

大地满足了各国民众了解中国的需求。截至

去年底，全球134个国家和地区建立了500多

所孔子学院和1000多个孔子课堂。语言是文

化的载体，孔子学院以语言和文化相结合的方

式，让更多的人通过学习汉语认识中国，感知

中国文化，了解中国的历史、文明、经济和社会

发展，起到了推动中国文化“走出去”、宣传中

国的作用。孔子学院为中外交流架起了一座

桥，拉近了世界与中国的距离。

孔子学院：中国文化“走出去”的桥梁 南京海关力促中韩贸易发展
本报记者 顾 阳

英国阿尔斯特大学孔子学院举办中国川剧介绍活动。 本报驻伦敦记者 蒋华栋摄

南非：文化交流正当其时
本报驻比勒陀利亚记者 蔡 淳

由孔子学院总部/国家汉办与美国大学
理事会、亚洲协会联合主办的 2016 年全美
中文大会日前在芝加哥举行。来自美国、加
拿大和中国的 1300 多名教育官员、大中小
学校长、汉语教育专家与教师在会上交流汉
语教学经验。

与会代表在接受记者采访时表示，他们
非常期待一年一度的全美中文大会，因为能
与同行交流教学经验，了解中文教学最新动
态，进一步提高中文教学水平。全美中文大
会的快速发展，反映出中文教育已经成为美
国教育界为培养美国学生适应全球化世界
所作努力的重要组成部分。

成立于 1926 年的华美携进社是中美两
国教育交流活动的一个重要见证者。华美
携进社孔子学院（简称“华美孔院”）院长廖
申展表示，借助多年中文教育传统优势，华
美孔院注重更多地组织或参与文化艺术交
流活动，深入社区。每年春节与中秋节前
后，都要举行大型的家庭开放日活动，成为
华人在纽约展示民族文化的一个窗口。针
对社区的活动包括中国美食、绘画、戏剧、手
工制作等深受美国儿童与家长欢迎的内
容，除了借助传统的教育与传播方式，华美
孔院近年来也注重应用网络科技，开展网络
教学，借助脸谱等社交网站推送活动信息。

最近也考虑利用微信平台推送活动信息，建
立“中文教育与活动生态圈”。

廖申展告诉记者，华美携进社自从与
孔子学院结缘 10 年来，见证了美国中文教
育迅速发展的 10 年。孔子学院根据美国
学生的特点，美国学校的教育理念与教学
方式，制定适合本地的教学方法，为美国学
校特别是公立教育系统培训了大量中文老
师，中文教学水平明显提高。目前，中文教
育已经成为美国教育体系中的重要组成部
分。据孔子学院总部总干事、中国国家汉
办主任许琳介绍，全美目前已有 108 所孔
子学院、495 个孔子课堂，有约 40 万学生在
学汉语。

芝加哥市副市长史蒂文·科克表示，芝
加哥每年学习汉语的学生约 1.3 万名。他
说，学汉语、了解中华文化，是一件重要的工
作，学汉语的美国学生可望成为未来芝加哥
加强与中国联系的“大使”。

美国：中文教学本地化
本报驻纽约记者 张 伟

“最喜欢的球队是河南建业、最喜欢的中
国美食是河南烩面、最大的遗憾是没有亲自
去安阳看甲骨文”。如果单是听了这一段对
河南充满眷恋的中文表述，人们很难相信这
段话出自一个北爱尔兰大男孩口中。肖恩·
卡宁汉姆对记者说，自己去过美洲、非洲和欧
洲的很多地方，但在中国河南生活工作 3 年
是他最棒的决定。这段经历也使得肖恩和中
国文化、历史结下了不解之缘。

肖恩对中国文化的理解和热爱在英国
并非个案。2015 年中英文化交流年上的一
系列高层活动，也展现了近年来中国文化在
英国民众中的推广效果。2015 年 10 月，在
习近平主席访问英国期间，在兰卡斯特大学
研习中文多年的康可在全英孔院课堂年会
开幕式上朗诵了习主席 1990 年撰写的《念
奴娇·追思焦裕禄》。

康可和肖恩的例子是中国文化在英国传
播的缩影。近年来中英双边关系多维度快速
推进，由此催生了本地民众了解中国文化、语
言的诉求。中英双方通过教育合作、人员交
流等多种方式推动了中国文化在英传播。其
中，最重要的例证就是英国境内孔子学院和

课堂的快速发展。国家汉办驻英办事处主任
陈同度向记者介绍，截至 2016 年一季度，中
英两国大学、中小学在英国合作建立了29所
孔子学院和134间孔子课堂。

为了满足不同民众对中国文化的需求，
孔子学院的教学内容也日渐丰富多彩，不少
具有专业特色的孔子学院得以成立。其中，
伦敦政治经济学院内设立了全球第一家商
务孔子学院，为英国开展对华业务的商务人
士了解中文与中国商业文化提供了重要平
台；伦敦南岸大学内部设立了全球第一家中
医孔子学院，向当地民众介绍中国传统中
医，并与本地大学合作开展针灸课程教学；
伦敦大学内部设立了全球第一家舞蹈和艺
术孔子学院，向艺术专业学生和民众介绍中
国专业舞蹈艺术和文化。

陈同度表示，近年来，英国孔子学院布

局合理、分类清晰、重点突出的特色不断强
化。其中，在中英经贸合作快速发展的推动
下，利兹大学、爱丁堡赫瑞瓦特大学相继建
立了商务孔子学院。随着英国本地中小学
对普及和了解中国文化需求的上升，英格
兰、苏格兰和北爱尔兰地区分别建立了伦敦
大学教育学院孔子学院、苏格兰中小学孔子
学院和阿尔斯特大学孔子学院。

当前，汉办驻英国办事处正在谋求发展
模式的突破和升级，迎合当前两国官方和民
间关系发展新需求。陈同度表示，当前汉办
英国办事处已经实现了孔子学院优秀学员
与中国银行等在英中资企业的实习就业对
接。未来将进一步扩大对接规模，使得懂中
国、讲汉语的英国本土学生，能够在英国传
播中国语言和文化的同时，参与推动中英经
贸合作未来发展。

20 岁的白玫在南非约翰内斯堡大学孔
子学院学习汉语仅仅 2 个多月，就已经能够
用字正腔圆的中文表达——“我喜欢武术，
我喜欢中国，我渴望了解中国的传统文化”。

像白玫这样被中国文化所深深吸引的
学员，在南非还有很多。据了解，截至目前，
南非境内已经成立 5 所孔子学院，“最年轻
的”约翰内斯堡大学孔子学院运营刚过一
年，注册学员已经达到 357 人。约堡大学孔
子学院中方院长吕建高说，学院开设了《基
础汉语》《HSK 汉语》《商务汉语》《旅游汉
语》《快乐汉语》等课程，还引入了书法、太
极、棋艺、剪纸等文化课程，深受学员们欢
迎。不少当地中小学校主动上门联系，希望
学院安排老师到他们的学校开展汉语教学。

“组织丰富多彩的文化活动，让南非人更
好地了解中国和中国文化，这也是我们的重
要工作。”据吕建高介绍，去年学院组织各类

文化活动 14 场，吸引逾 5000 名南非民众参
加，在当地社会引起热烈反响。每逢春节、元
宵、中秋等传统佳节，约堡大学孔子学院还主
动“请进来”，组织文化活动，邀请当地民众感
受中国节日氛围，并向他们推介中国文化。

在助力中国企业开展本地化经营方面，
孔子学院也发挥了重要作用。“在南中资企
业有一大半是南非员工，语言不通、文化不
同，中外员工间难免会有沟通障碍，不利于
工作。”吕建高表示，针对“走出去”中国企业
面临的问题，学院“量身定制”了一套针对外
籍雇员的培训课程，有效地帮助他们理解中

南之间的语言与文化差异,明显增强了企业
的团队凝聚力和工作效率。

吕建高表示，南非正日益兴起“汉语
热”，推广中国文化正当其时。从大环境看，
中南全面战略伙伴关系是重要的“催化剂”，
南非基础教育部将汉语教学纳入国民教育
体系，就是有力佐证。此外，中南之间贸易
联系不断加强，让南非不少企业界人士意识
到了解中国和中国文化的重要性。吕建高
满怀信心地说：“相信约堡大学孔子学院能
够获得快速发展，也相信南非的汉语教学与
中国文化推广工作能够迈上新台阶。”

今年，在德国设立的第一批孔子学
院将迎来 10 岁生日。“德国现在每年约
有３万人学习汉语，越来越多德国高校
开始设立汉语师范专业”，中国驻德国大
使馆教育处公使衔参赞董琦说。目前，
德国共有 16 所孔子学院，分布在柏林、
汉堡、慕尼黑、法兰克福和纽伦堡等德国
主要城市，其中在哥廷根设有全球首家
学术孔子学院。

截至2014年底，全德11个联邦州都
设有汉语教学大纲。据德语区汉语教学
学会 2015 年的最新统计数字，全德开设
汉语教学的中小学有 310 所，其中 73 所
中学把汉语作为正式学分课程及高中毕
业会考科目。此外，还有 100 所提供汉
语课程的业余大学，25 所德国高校设汉
学或中国及东亚研究专业，共设教授席
位约50个，汉学专业在校生约3000人。

柏林天文馆旁的小学里就有汉语课
堂，该校负责汉语教学的老师严一玲说，
学校 2011 年创办了中德双语全沉浸式
教学，2013 年开始开展“感知汉语”项
目，中间有很多新的尝试和变化，得到了
家长的支持，该校的汉语课已经成为一
门独具特色的课程，学生非常喜欢。

针对处在学习外语最佳年龄段的小
学生，德国各地的孔子学院纷纷设立“汉
语体验日”，邀请德国小朋友通过有趣的
活动感受汉语。从学习用毛笔写自己的
中文名字开始，许多德国小朋友慢慢喜
欢上了方块字。

杜塞尔多夫孔子学院从 2007 年开
始与杜塞尔多夫世界童话周组委会合
作，将独具特色的中国童话带给德国小
朋友。今年的读书节上，德国著名表演
艺术家比尔吉特·菲兹为德国小朋友们
绘声绘色地讲述了《龙女与三郎》《夜明
珠》《冬眠的龙》《独角牛》等原汁原味的
中国民间传说。

了解了中国的童话故事，下一步就
是学会如何理解与讲述德国版的中国故
事。法兰克福孔子学院于 2013 年成立
了大学生话剧团，这些热爱汉语和中国
文化的年轻人，根据中国热播电视连续
剧《甄嬛传》排演了话剧《甄嬛传——华
妃之死》，上演后获得了观众们的热烈反
响。纽伦堡·埃尔兰根孔子学院在今年
举办的中国学生学者春节联欢晚会上，
也推出了德国学生表演的话剧《梁祝》。
该院院长徐艳说，通过话剧表演的形式，
可以进一步激发学生学习汉语的积极
性，强化学生汉语运用的能力。通过对
人物内心世界的揣摩和表演，使他们对
中国文化有更深的了解和理解。可以
说，这些热爱汉语的德国年轻人，通过打
造中国故事的德国版，不仅提高了汉语
的表达能力和实际运用能力，对中国文
化也有了更深的感悟。

德国：
读懂中国故事

本报驻柏林记者 王志远

英国：掀起“中国文化热”
本报驻伦敦记者 蒋华栋

坐如钟聆听知识，目如炬紧盯板书，不
时读书声琅琅，常伴笔触音“沙沙”⋯⋯这是
位于丝路古国乌兹别克斯坦首都塔什干的
孔子学院内，学生上汉语课的真实情景。塔
什干孔子学院由中国兰州大学和乌兹别克
斯坦塔什干国立东方学院于 2005 年共同建
立，是全球最早签约、中亚最先开设的孔子
学院。这家孔院自揭牌至今已走过 11 个年
头，累计培养汉语爱好者 5000余人。

中乌两国友好往来源远流长，历史纽带
培育的先天亲近感和中国快速发展的后天
吸引力在乌掀起了“汉语热”和“中文风”。

“当地人学习汉语的初衷不尽相同：有人纯

粹热爱中国及中国文化，有人致力成为外交
官，还有人希望从事中乌贸易⋯⋯他们来到
孔院后，从学习语音、汉字开始，再逐渐接触
中国文化，随着学习日益深入，对中国的了
解愈发清晰，了解中国的意愿更加强烈。”塔
什干孔子学院中方院长邸小霞说：“学生不
仅能通过孔院的汉语学习、中文书籍、各色
中国元素初步接触中国文化，还能通过申请
奖学金到中国亲身感受认识中国。”

如何将中国文化传播出去、让当地人多
了解中国？在过去 11 年的发展中，塔什干
孔子学院探索出了门道。除了不断提升师
资水平外，塔什干孔院还在“教材本土化”上

做文章，编写了乌语版汉语教材、中乌语对
照版谜语、常用会话等“接地气”的书籍，教
材中母语和中文的结合让学生学得更轻松、
理解更到位，趣味与知识的融合更能激发学
生浓厚的学习兴趣和热情，帮助学生更好地
了解中国文化。

经过多年的发展，孔子学院已经远不止
是语言学校，更是当地的中国文化中心。每
年，塔什干孔院都会定期举办汉学暨“丝绸
之路”文化研讨会，邀请中方中亚研究专家
和乌汉学家齐聚一堂，畅所欲言，谈中乌、聊
文化。

“前不久，塔什干日语中心和韩国驻乌
使馆都主动与孔子学院联系，希望孔子学院
助其开设汉语课。塔什干国立经济大学也
希望孔子学院派老师过去上课。”邸小霞说，
虽然开设课堂和教学点并非易事，但孔子学
院仍希望把课开起来，并通过这些方式扩大
影响，让更多人学习汉语。

乌兹别克斯坦：民众爱上中国
本报驻塔什干记者 李遥远

在杜塞尔多夫中国文化节上，德国

小朋友体验中国篆刻。

本报记者 王志远摄

本报讯 记者刘成、通讯员陈星华报道：据青
岛海关统计，中韩、中澳自贸协定正式生效实施两个
月来，山东省企业自韩国、澳大利亚受惠进口商品约
7.5亿元人民币，减免税款2400多万元人民币。

中韩、中澳自贸协定 2015 年 12 月 20 日正式
生效。当天，中韩自贸协定项下首票进口、出口商
品均在青岛海关通关。山东省与韩国地缘相近、
产业互补，协定实施后，辖区企业抢抓对韩贸易机
遇，自韩国进口商品成本有效降低。中韩自贸协
定实施两个月，山东企业共受惠进口韩国原产商
品 4.2 亿元人民币，减免税款 1074 万元人民币，
主要受惠商品为阀门零件、硫磺和离子交换剂。
此外，澳大利亚矿产丰富、农业发达，山东企业两
个月来自澳大利亚受惠进口商品 3.3 亿元人民
币，减免税款 1366 万元人民币，主要受惠商品为
烟煤、牛羊肉和大麦。

据了解，中韩、中澳自贸协定实施首月，山东
企业获减免税款 743 万元人民币，第二个月减免
税款 1697 万元人民币，为首月的 2.3 倍。青岛海
关关税处表示，税款减免额度不断加大，得益于
相关部门对自贸政策宣传推广，让企业提高了对
韩、对澳贸易的积极性和税收政策认知度，逐步
调整了进口计划。随着自贸协定减免税收政策
利好逐步释放，山东省有望迎来对韩、对澳贸易
丰收年。

受益中韩中澳自贸协定

山东进口税减免额加大

南京海关与韩国大邱海关工作人员在盐城中

韩产业园参观交流。 吴 炜摄
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